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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1955-1956.

18 MEl 1956.

WETSONTWERP
tot wijziging van de wet van 22 juli 1953 houdende
oprichting van een instituut der bedrijfsrevisoren.

AMENDEMENTEN
VUUI<GESTELD DOOR DE HEER DE SAEGER

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE-

Art. 3bis (nieiuo) .

Een artikel 3bis inlassen, dat luidt als volgt:

« Na hei eerste lid van ettikel 31 Viln dezelîde ioet, toordt
een nieuw lid inqelesi luidend als volgt:

» T,ve~ jaar na' de bekendmekinq van het koninklijk
besluit tot instellinq van' de eanosnrdingscommlssie zal de
Koning deze commissie eenuullen door zes nieutve leden te
kiczcn, onder wie tioee leresrs: van het hoqet hnndelsonder-
wijs en vier accountants. »

VERANTWOORDING.

In de zitting van 9 mëi 1956 hceft de achtbare Minister van Econo-
mische Znken vcrklaard dat hij het buitensporiq vindt dat de Ieden
van de Aanvaardingscommissie allemanl tot eenzelfde vereniqinq
behoren.

De redenen die plelten voor een uitbreidinq van de Voorlopiqe Raad
gdden dan ook a fortiori voor de Aanvaardinqscomrnlsste.

Art. 4bis [nieuui},

Een artikel ':ibis inlassen, dat luidt als volgt:

« Het eersre liâ van ertikei 32 van ooormelsle urei wordt
gewijzigd els volgt :

« De snnoeerdinqscommissie laat toe tot de eed, toelke
oereist is ont lid van het lnstituut van Bedrijfsrevisoren te

z«.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1955·1956.

18 MAl 1956.

PROJET DE LOI
modifiant la loi du 22 juillet 1953 créant un institut

des reviseurs d'entreprises.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. DE SAEGER.

AU TEXTE
ADOPTË PAR LA COMMISSION.

Art. 3bis (nouveau).

Insérer un article 3bis, libellé comme suit :

« Après le premier alinéa de Lerticle J1 de la même loi,
ii est inséré un alinéa nouveau, libellé comme suit:

» Deux ans après la publieeiion de l'arrêté royal insti-
tuant la Commission d'agréation, le Roi complétera cette
commission en désignant six notweazlx membres, dont deux
pco'[ezseurs de renseignement commercial supérieur et
quturc experts comptnbles. »

JUSTIFICAïl0N.

Au cours de la séance du 9 mai 1956, l'honorable Ministre des
Affaires Economiques a déclaré qu'il lui semblait exorbitant que tous
les membres de la Commission d"aqré ation appartiennent à une même
asscciatton,

Les raisons qui militent en faveur d'une extension du Conseil provi-
soire s'appliquent donc <1 fortiori il la Commission d'aqréation,

Art. 4bis (nouveau).

Insérer un article 'Ibis. libellé Comme suit:

Le premier alinéa de Feriicle 32 de la même loi est modi-
fié comme suit , . '

« La Commission d"agréation admet au serment .. requis
pOlir devenir membre de l'Institut des Reviseurs d'Entre-

Voir:
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coorden, de pctsonen die de bi] urtikel 4, l" en 3" ,gestelde
ooortonnrdcn ocroullen en mln een van de hterneopçcsomdc
eisen uoldoen : »

VERANTWOORDiNG.

De crvarinq hccft geleerd dût het verkeerd was de Äanvaardinqs-
cornmlssie willekouriq te latcn beslisscn eve: de nanvaardlnq en wciqc-
dng van de aanvraqcn.

Ons amendement beoogt daarom evenvcel rechtszckerhcld voor de
bctrokkcncn tc schcppen in hct cvcrqauqsrcqlme van artikel 32 als in
het definltie] regimc geregeld bij arttkcl 'L

Personen die l'en [arcnlanqe zelFstëmcligl' bcrocpsprnktljk als bock-
houdkundtqe achter de rug hcbbcn moqcn ruet mlnder qocd bchandeld
worden als de [onqcre gcneratie die pas aau de drcrnpel van de berocps-
Ioopbaan staat.

Art. 5bis [nieuur]:

Het laatste lid van het door de Reqerinq voorqestelde
artikel Sbis (nieuw) (Stuk n 395/10). vervangen door wat
volgt:

« Hoqec betoep teqen de beslissirujen oen de ac1tlDaélr-
diaqscommissie ioordt inqesteld vóór de beroepscommissie
bedoeld in ertikel 21. Voor de eerste meal zullen de leden-
bedâjfsrevisoren van de beroeoscommissie benoemd ivorden
doot: de Koning. De benoeminq tot lid-bedrij[snwisor van de
beroepsconunissie geldt als eanvaerdinq in de hoedaniqlieid
van lid van het lnstituut. Het mandaat vlln lid Déln de
beroepscommissie uerstrijkt, (Joar de leden~bedrijfsre[!isorcn,
na een periode V<ltl tioee jaren,

» De Koninq bepeelt de tetmijnen binnen deiuelke beroep
dient te urorden aangetekend, Hei beroep moet aan de uoor-
zitter van de beroepscommissie iootden betekend. De appe-
lant mag zich laten bijstunn door een raedsmon. »

VERANTWOORDING.

Voor een normale procedure va;' berocp is het wcnseltik dat de
beroepslnstantir- anders samenqesteld wcze dao de Cornrnissle die in
eerste aanleg een besliSSing trof.

Wehm de Aanvaardingscommissie en de voorlopiqe Raad hebben
dezr-lfde voorzitter: ook de voorzittcr van de Bankcommissie zctelt in
beide orqanismen.

Anderzijds heeft de voorlopige Raad nog heel wat ander werk te:
verrtchten dan zich bezig te houdan met het onderzoek van de mdi-
viduele gevallen In heroep, onderzoek dat tijdrovend zou kunnen
worden,

Logischer is van meet af de Beroepscommissie in te stellen die in
artikel 21 voorzien ts. Daar vooralsnoq het aantal 1edrijfsrevisoren te
klein is om tot het bljeenroepen van een alqemene vergadering en het
houden van verkiezinqen tot lid van de Bercepscornnussie over te gaan,
wordt voorqesteld de eerste aanstellmq, voor een periode van rwee
[aren, te duen bij koninklijk besluit.

Art. 5ter (nietltv).

A. - In hoofdorde :

Een artikel 5ter inlassen, dat Iuidt als volqt ~
« De afwijzende beslissinqen door de eenoanrdinqscom-

missie getroffen vóór liei van krecht. urorden Dan onderhe-
vige iuei zijn nietiq.

» De 8anfJragen, betreîjende deurelke bedoelde afwij-
zende beslissinçen getroffen ureren, bliioen geldig en tuor-
den door de: aenoeerdinqscommissie opnieuwonderzocht
met inechtneminq Dan de beschikkinqen van artikel 5bis van
onderheviqe tvet. »

[ 2 ]

prises. les personnes qui réunissent les conditions pniuttes
il l'urticlc 4. l'' ct ]", et remplissent une des conditions
èrllll1!él'ées ci-après. »

JUSTIFICATION.
L'cxpérlence a prouve', .qu'I! était inopportun de permettre il la

Corrunlsslon d'aqréatlon de décider arbitrairement de l'acceptation et du
rejet des demandes.

Aussr, notre arncnc'cn.ent tend à accorder autant de garanties légales
, aux intéressés dans Je régime transitoire de l'article 32 que dans le

régime définitif. prévu à'l'article 4.
Il est inconcevable que des personnes ayant des années de pratique

comme expert comptable indépendant soient ruoins bien traitées que la
jeune géMra:icn qui vient à peine de débuter dans la carrière.

Art. 5bis (nOIlf.!Catl),

Remplacer le dernier alinéa de l'article 5bis (nouveau),
présenté par le Gouvernement {Doc. n? 395/1O}. par cc
qui suit:

« L'appel des décisions de la Commission d'agn~éltion
est pOt,té devant lél Commission d'tippel préoue à l'article 21.
Pour la première fois, les membres-reviseurs d'entreprises
de la Commission ciappe! seront nomlnés par le R.ói. La
nomination élU titre de membre-reviscl!r d'entreprises de la
Commiss.on d'appel vaut agcéation E."n qualité de membre
de l'Lnstitut . Le mandat de membre de la Commission d'appel
expire pour les membres-reviseurs d'entreprises, après une
periode de deux ans.

» Le Roi fixera les délais dans lesquels rappel doit être
interjeté, L'appel doit être signifié au président de la Com-
mission d'appel. L'appelant peut se [aire assister d'un
conseil, »

JUSTIFICATION.

Pour une procédure d'appel normale. il est souhaitable que la [uri-
diction d'appel ait un" autre composition que la Commission qui a
statué en premier ressort.

0,', la Commission daqréation et le Conseil provisoire ont le même
président; le président de la Comrntsslon bancaire siège. lui aussi. dans
les deux organismes,

.D'autre part le Conseil provisoire a de multiples autres activités
sans devoir s'occuper de l'examen des cas individuels en appel, examen
qui pourrait devenir fastidieux.

Il serait plus logique d'instituer de prâme abord la Commission d'appel
prévue- à l'article 21. Le nombre des reviseurs d'entreprises étant
encore trop réduit pour l'instant pour convoquer une assemblée générale
et élire les membres de la Commission d'appel. je propose de faire la
première désiqnation, par arrêté royal, pour une période de deu": ans.

Art. 5tel' (nouveau).

A. En ordre: pri.ncipal:

Insérer un article Stel', libellé comme snit:
« Les décisions de refus d'admission, prises pal" la. Com-

mission' d' aqréotion avant l' entrée en vigueur de la présente
loi, sont nulles.

» Les demandes ayant fait I' objet: de ces décisions de
l'efus restent valables et seront réexaminées- par la Com-
mission d'eqréetion: compte tenu des dispositions de l'arti-
~le 5bis de la présente loi. »



ß.. _- In onderqeschikte orde .

Een artikel 5ter invoegen, dat Iuidt als volgt:

« De afwijzende beslissinqen doot de suuwaerdinçscom-
missie getroffen vóór hei Véln krech: tootden van onderha-
l'ige !t'ct zijn vatbaar voor beroep, binnen de termijn die de
J( oning bcpaelt.

» De annotuirdinqscommissie kan ofwel de reeds getrof-
fen bcslissinqen tian ambtsioeqe herzien, ofwel de getroffen
i2{wijzende beslissinqen motiveren.

» De tcrmiin uoor het beroep gaat slechts in ten vroegste
enns] de dag ureerop de redenen (Ian de weigering aan de
knndideat toorden betekend, »

VERANTWOORDING.
Het lijkt nodig een bijzondere bepalinq in te lassen voor de reeds

getroffen afwijzende beslissinqen.
Het ware onrechtvaardlq bedoelde . gevallen een minder- gunstig~

regeling te doen onderqaan dan deze welkc aan de nog hanqende geval.
len zal te beurt vallen,
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ß. - Subsidiairement l

Insérer un article 5t~r, libellé comme suit:

« Les décisions de refus d'ac/mission, prises par la Com-
mission ,l'agréation avant rentrée en vigueur de la présente
loi. sont susceptibles d'nppe! dans le délai fixé pür le Roi.

» La Commission d'agréation peut. soit revoir d'office
les décisions déjà prises, soit motiver les décisions de refus
intervenues.

» Le délai d'appel prend cours au plus tôt le jour où les
motifs du refus sont notifiés W! cendidat, »•

JUSTIFICATION.
Il paraît nécessaire d'insérer une disposition spéciale- relative aux

décisions de refus déjà intervenues.
Il serait injuste d'appliquer aux cas en question un régime moins

favorable que celui qui sera réservé aux cas actuellement pendants.

J. DE SAEGER.
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